Litir do Luchd-ionnsachaidh

le Ruairidh Macllleathain

‘Leabaidh’ ann an Ainmean-aite (1)

Each week the West Highland Free Press publishes the text for Ruairidh’s “Letter to
Gaelic Learners” on BBC Radio nan Gaidheal (103.5-105 FM). Broadcasts are as
follows: 10.00 pm on a Sunday night, following the Gaelic Learners’ programme
‘Beag air Bheag’. It is repeated at 10.30 pm on Wednesday. This is Litir 864. There is
also a simpler version — An Litir Bheag — which goes to air around 7.00 pm on
Monday evenings (six days prior to Litir do Luchd-ionnsachaidh). Litir Bheag 560
corresponds to Litir 864. The Litir is available on the BBC website at bbc.co.uk/litir.

De an t-aite as fhearr air beinn airson fois a ghabhail? Air a’ mhullach? Aig a’ bhonn?
No air cul creige far nach eil a’ ghaoth ro laidir? No dé mu dheidhinn air leabaidh? ’S
docha gu bheil a’ cheist car gorach ach tha grunn ‘leabannan’ rin lorg air a’
Ghaidhealtachd anns a’ mhonadh. Chan eil mi a’ ciallachadh leabannan le
bobhstairean is cluasagan is plaideachan, ach ainmean-aite anns a bheil ‘leabaidh’ a’
nochdadh.

Bha mi air leabaidh anns a’ mhonadh o chionn beagan bhliadhnaichean —
Leabaidh an Daimh Bhuidhe. Air na mapaichean, ’s e sin ainm an torra air mullach
Beinn Athfhinn air taobh sear a> Mhonaidh Ruaidh — Leabaidh an Daimh Bhuidhe.
Ainm annasach, nach e? Tha mi an duil gu bheil e co-cheangailte ri sgeulachdan na
Féinne, ach tha am fios air tus an ainm air chall. Ma tha sibh eolach air stoiridh mun
Fheinn anns a bheil ‘Damh Buidhe’, nach cuir sibh fios thugam.

Bha mi a’ leughadh ann an leabhar mun ainm-aite agus bha an t-ughdar dhen
bheachd gum b’ e ‘Leabaidh an Daimh Bhuidhe’ an t-ainm ur air an torr as airde air
mullach Beinn Aththinn. Agus gum b’ ¢ an seann ainm air a’ mhullach — Stob Dubh
Easaidh Mor. Saoilidh mi gun robh am fear seo cearr. ’S e Stob Dubh Easaidh Mor an
t-ainm a bu choir a bhith air a> mhullach fthathast. Faisg air laimh tha torr eile a tha nas
isle air a bheil Stob Dubh Easaidh Beag — ged a tha e anns an aite chearr air
mapaichean an OS, le ainm cearr air — ‘Stob Dubh an Eas Bhig’.

Chan e ‘leabaidh’ a bu choir a bhith air an stob air mullach na beinne oir bidh
‘leabaidh’ a’ seasamh airson lag no glac, chan ann airson mullach, ged a bhios ainm
coire uaireannan a’ gluasad chun a’ mhullaich faisg air l[aimh. Tha mi an duil gur e a
bh’ ann an Leabaidh an Daimh Bhuidhe an lag ri taobh a’ mhullaich.

Thoisich mi air suil a thoirt air mapaichean airson ‘leabannan’ eile. Agus tha
feadhainn ann. Tha Leabaidh Fhéidh na lag anns a’ mhonadh faisg air Srath Oiceall.
Tha Leaba Bhaltair deas air Gleann Chailbhidh agus faisg oirre tha Leaba Bhruic. Air
cladach an Rubha ann an Leodhas, tha Leabaidh a’ Mhinisteir.

Tha cuid de na ‘leabannan’ car coltach ri uamh ach chan eil iad cho domhainn
ri uamh. ’S e lagan a th’ annta, far am biodh daoine a’ dol am falach. Agus bhiodh
creag ann far am faigheadh an duine fasgadh is dion bhon uisge. ’S e ‘leabannan-
dionaidh’ a chanadh daoine riutha anns an t-seann aimsir. Tha té dhiubh ann an
Raineach air a bheil Leaba Dhonnacha Dhuibh a’ Mhonaidh.



Bha Donnchadh Dubh na Chamshronach agus na Sheumasach. Chaidh e am
falach anns an ‘leabaidh’ aige an déidh Blar Chuil Lodair. Bha na saighdearan dearga
a’ coimhead air a shon agus bha iad faisg air grunn tursan, ach chan fhac’ iad e, agus e
am falach anns an leabaidh aige.

Bha Donnchadh ainmeil. Nuair a bha armailt Thearlaich Oig a’ cur séist ri
Caisteal Shruighlea, chaidh Donnchadh a chur don Ghearasdan air gnothach a’
Phrionnsa. Bhathar ag radh gun do rainig e an Gearasdan taobh a-staigh aon latha —
sin ochdad ’s a h-ochd mile. Tha fhios gun robh e feumach air leabaidh cheart an
déidh sin!

* * k% * *
Faclan na Litreach: car gorach: somewhat foolish; na Féinne: of the Fingalians,
Fenians; ughdar: author; lag, glac: hollow; Srath Oiceall: Strath Oykell; Gleann
Chailbhidh: Glen Calvie; Raineach: Rannoch; Blar Chuil Lodair: The Battle of
Culloden.
Abairtean na Litreach: airson fois a ghabhail: to take a rest; air cul creige far nach
eil a’ ghaoth ro laidir: behind a rock where the wind isn’t too strong; leabannan le
bobhstairean is cluasagan is plaideachan: beds with mattresses and pillows and
blankets; Beinn Athfhinn air taobh sear a> Mhonaidh Ruaidh: Ben Avon on the eastern
side of the Cairngorms; tha am fios air tus an ainm air chall: the knowledge of the
name'’s origin is lost; faisg air laimh tha torr eile a tha nas isle: nearby there is another
torr that is lower; ged a bhios ainm coire uaireannan a’ gluasad chun a’ mhullaich
faisg air laimh: although a corrie’s name sometimes moves to the adjacent summit; air
cladach an Rubha: on the shore of Point; chan eil iad cho domhainn ri uamh: they re
not as deep as a cave; far am faigheadh an duine fasgadh is dion bhon uisge: where
the person would get shelter and protection from rain; bha Donnchadh Dubh na
Chamshronach agus na Sheumasach: Black Duncan was a Cameron and a Jacobite;
chaidh e am falach: he hid; bha na saighdearan dearga a’ coimhead air a shon agus
bha iad faisg air grunn tursan: the redcoat soldiers were looking for him and they were
close to him a few times; bhathar ag radh gun do rainig e an Gearasdan taobh a-staigh
aon latha: it was said that he reached Fort William within a day; gun robh e feumach
air leabaidh cheart: that he needed a proper bed.
Puing-chanain na Litreach: Leabaidh an Daimh Bhuidhe: literally, ‘the bed of the
yellow stag’. Can you explain the grammar? Damh slenderises to daimh in the
genitive singular. The article is ‘an’ because it is a masculine noun and starts with a
‘d’. And buidhe is lenited to bhuidhe because the adjective follows the ‘standard’
inflexion pattern for a masculine noun cf leabaidh a’ bhalaich bhuidhe. However
damh, starting with a ‘d’, is not lenited in the genitive singular cf aghaidh an dorais,
ceann an duine; regardless of that, a lenitable consonant at the beginning of the
adjective is lenited.
Gnathas-cainnt na Litreach: Nuair a bha armailt Thearlaich Oig a’ cur séist ri
Caisteal Shruighlea: when Bonnie Prince Charlie’s army was besieging Stirling
Castle.
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